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前言

为了全面提高中小学生的语文素质，增强语文课程的现代意识，大力推进新型的学习方式，国家教育
部分别于2001年和2003年颁布了作为基础教育课程改革核心内容的《全日制义务教育语文课程标准》
和《普通高中语文课程标准》（以下简称“新课标”）。
“新课标”对原有《语文教学大纲》中关于语文课外读物的具体篇目作了较大的改动，并规定了不同
阶段学生的阅读总量，要求广大中小学生阅读。
为此，我们于2003年5月编辑出版了一套“语文新课标必读丛书”50种，丛书的书目均为“新课标”所
推荐。
2006年，在广泛听取教育界专家和广大中小学师生的意见和建议之后，我们又推出了“语文新课标必
读丛书（修订版）”60种，书目上增加了若干中国当代文学的佳作和中外文学优质选奉，内容上增加
了介绍文学常识、提示学习思考的“知识链接”。
两年后的信息反馈显示，这次修订受到了广大中小学师生的肯定和欢迎，但对人选书目仍有不足之憾
。
为此，我们慎重地继续扩充了丛书选目，再推这套“语文新课标必读丛书（增订版）”70种。
增订版除继续增加部分中外文学名著外，同时还新组织编写了“新课标”中推荐阅读的中外民间故事
、中外童话故事、中外历史故事等选本。
我们希望，这次增订后的“语文新课标必读丛书”内容更广泛，知识更实用，针对性更强。
它一定能够成为中小学生朋友的良师益友和家庭的必备藏书。
人民文学出版社编辑部二○○八年四月
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内容概要

民间故事就是从远古时代起就在人们口头流传的一种题材广泛而又充满幻想的叙事体故事，是人民大
众运用口头语言来创作和流传的一种活的语言艺术。
    千百年流传的民间故事，最能反映集体无意识，表现人类共有的恐惧和愿望。
体现的是民间的智慧和力量，体现的是人类共同的情感和愿望，所以可以看作是世界上每个国家和民
族的人民信心和力量的重要源泉。
熟悉世界各地的民间故事，同样是了解世界各地人文历史、风土人情的重要途径。
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导读知识链接捧空花盆的孩子月宫少年吝啬鬼年高智不衰名字和绰号两个傻和尚想当太阳的小狗大国
王吃糠一群蠢货龟猴分树灶上的银子背篓玛希拉罗皮亚的织工王和他的宰相樵夫和河伯萝卜买卖人和
鹦鹉忠诚的鹰蜥蜴打败了豹子大米饭孩子和三色鱼小鼠和大象最宝贵的财富鳄鱼和扁角鹿聪明的阿布
努华斯聪明的贝都印人学者和水手摩阿维亚国王和磨坊主狮子、狐狸和狼仆人和诺颜没有说完的故事
不听话的小羊明天和今天扔石头的故事雇工和富农聪明的阿布纳瓦祖国的土地珍珠鸡和鳄鱼山羊杀死
了豹狮子和鬣狗猫和铃铛阿基尼法斯村的英雄乌龟和世界的智慧聪明人和笨人永不撒谎的人国王和编
筐人卡斯城的小气鬼老鼠相亲羊和她的铃铛告状忠告十二个月神奇的毛衣针仙纸牧师和驴宝贵的话滑
头的小酒店老板一对钻石说谎的故事一件衬衫金盆子心底的真话自己家里的钉子丈夫和妻子急急忙忙
，惹人笑断肠短皮袄辛普森太太和她做的汤印第安仆人的梦
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章节摘录

捧着空花盆的孩手很久很久以前，在一个国家里，有一个贤明而受人爱戴的国王。
但是，国王的年纪已经很大了，而且年迈的国王没有一个孩子。
这件心事，使他很伤脑筋。
有一天，国王想出了一个办法，说：“我要亲自在全国挑选一个诚实的孩子，收为我的义子。
”他吩咐发给孩子们一些花种子，并宣布：“如果谁能用这些种子培育出美丽的花朵，那么，那个孩
子便是我的继承人。
”所有的孩子都种下了那些种子，他们从早到晚，浇水、施肥、松土，护理得非常精心。
有个名叫雄日的男孩，整天用心培育花种。
但是，十天过去了，半个月过去了，一个月过去了，花盆里的种子依然如故，不见发芽。
“真奇怪！
”雄日有些纳闷。
最后，他去问他的母亲：“妈妈，为什么我种的花不出芽呢？
”母亲同样为这事操心，她说：“你把花盆里的土换一换，看行不行。
”雄日依照妈妈的意见，在新的土壤里播下了那些种子，但是它们仍然不发芽。
国王规定观花的日子到了。
无数个穿着漂亮服装的孩子涌上街头，他们各自捧着盛开着鲜花的花盆，每个人都想成为继承王位的
太子。
但是，不知为什么，当国王环视花朵，从一个个孩子面前走过时，他的脸上没有一丝高兴的影子。
忽然，在一个店铺旁，国王看见了正在流泪的雄日，这仑孩子端着空花盆站在那里。
国王把他叫到自己的跟前，问道：“你为什么端着空花盆呢？
”雄日抽泣着，他把他如何种花，但花种子又长期不萌芽的经过告诉了国王，并说，这可能是报应，
因为他在别人的果冈里偷偷摘过一个苹果。
国王听了雄日的回答，高兴地拉着他的双手，大声地说：“你就是我忠实的儿子！
”“为什么您选择一个端着空盆的孩子做接班人？
”人们问国王。
于是，国王说：“子民们，我发给你们的花种子都是煮熟了的种子！
”听了国王这句话，那些捧着最美丽的花朵的孩子们，个个面红耳赤，因为他们播种下的是另外的花
子儿。
月宫少年[日本]从前，有一个少年和一只猴子一起住在山坡上。
因为他的头发、脸、身体都是通红的，也不知谁开的头，大家都管他叫阿卡纳。
阿卡纳忠厚、善良，从来也不怨恨谁，怀疑谁，咒骂谁。
不管别人在不在眼前，他都十分勤快地干活，并且亲切地照料猴子。
可是，心术不良的猴子每天都懒洋洋的。
拾柴、挑水、做饭这些活，它都让阿卡纳一个人去干。
有一天，阿卡纳从山上捡回来一个桃，他把桃核种在院子里，不久，就发了芽，眼看着噌噌地往上长
，很快，桃子结了满树。
桃子开始熟了，贪得无厌的猴子想自己独吞这些果实，灵机一动，想出一条毒计。
“阿卡纳，咱们打赌去卖桃子吧！
谁先卖完，就把输了的脑袋砍掉。
”“输了就要砍脑袋，我不干！
”“不干也得干！
”猴子抢先夹起篓子嗖嗖地爬到树上，把又红又鲜的熟桃子都摘下来，扔进自己的篓子，装得满满的
，挑着走了。
等阿卡纳爬到树上的时候，只剩下又青又硬的生桃子，他摘了一些青桃子装进篓子里，也到城里去卖
桃子了。
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猴子的桃子很快卖完了，过路人瞧一眼阿卡纳的青桃子，谁也不买。
阿卡纳只好挑着桃子走村串巷，把嗓子都喊哑了，一个也没卖出去。
天黑下来了，肚子饿瘪了，他累得精疲力竭，想回家去吧，又怕猴子真要砍脑袋，不敢回去。
这时，猴子正拿着柴刀在磨刀石上嚓嚓地磨着，等着阿卡纳回来。
阿卡纳往海滨走去。
潮水撞在黑洞洞的岩石上，溅起浪花。
阿卡纳听着哗啦哗啦的波涛声，非常悲伤，哇哇地放声大哭起来。
圆圆的满月喜笑颜开地出来了。
“阿卡纳，为什么哭得那么伤心呀？
”阿卡纳听见这非常亲切的声音，往四周一看，竟没有一个人影。
“阿卡纳，这儿哪！
看看我！
”阿卡纳一抬头，看见了月亮。
“月亮爷爷，请您救救我吧！
我跟猴子打赌出来卖桃子，输了要砍脑袋，吓得我不敢回家了。
”“是吗？
怪不得那个坏猴子正磨着柴刀呢。
不要害怕啦！
你是个善良的孩子，从今天晚上起，你可以住到月亮上来！
我马上给你放下去一个轿子，你坐着它来吧！
”月亮爷爷说完之后，一个像圆球似的轿子缓缓地从空中降下来了。
阿卡纳坐上去，飘飘荡荡地升到天空，到了月亮上。
“阿卡纳，你从这里看看下边的人世吧！
”他按月亮爷爷说的，往山坡上自己的家一看，猴子正在挥舞着磨好的柴刀，练习怎样去砍断阿卡纳
的脖子，可是它_失手，竟把自己的脖子砍断，立时丧了命。
阿卡纳非常感谢月亮爷爷，每天给他打水，做饭，干得非常勤快。
所以，在冲绳的月亮里，你所看见的，不是兔子在那里捣年糕，而是阿卡纳挑着桶打水呢！
冲绳的孩子们都把阿卡纳叫做月宫人。
（王汝澜译）吝啬鬼[日本]有两个邻居，都非常吝啬。
有一天，一个邻居派仆人到另一个邻居那里，去借个锤子。
仆人去了，那邻居就问：“打什么样的钉子，铁的还是木的？
”“铁的。
”仆人回答道。
“啊！
铁的。
”邻居重复地说，他用手搔了一下头皮，皱起眉头，显出很难过的样子，继续说，“请告诉你的主人
，我十分抱歉，可惜今天我没有锤子，我已把锤子借给别人了。
”后来，仆人就去回报主人。
“竞有这样吝啬的人！
”主人很气愤地说，“我完全知道，他是舍不得借自己的锤子给别人的。
这样，只好用我自己的锤子了。
”（严永通译）年高智不衰[日本]这件事发生在久远的古代。
西纳罗公国的大公身体非常健壮，又正在年富力强的时候，他有个怪脾气，特别不喜欢老年人。
“他们邋里邋遢的，对我们公国毫无用处。
”他一直就是这么说的。
凡是七十岁以上的老人，都要被他毫无例外地驱逐到遥远的荒岛上去。
那地方极端困苦，老人们衣食无着，便很快都死去了。
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西纳罗人民心中充满了痛苦，对大公的暴政也极不满，可他们又无力来对抗。
在西纳罗公国有个名叫沙拉西纳的地方，那里有个庄稼汉同他年迈的母亲一起生活。
老母亲已经七十岁了，眼看着大公的差役就要登门来把她押走。
为这事他伤透了脑筋，母亲怎经得起那样的长途流放？
在那里又怎能经得起苦累的折磨？
思虑再三，他终于下了决心，与其让那些冷酷无情的差役将母亲驱赶到那不毛之地，还不如他自己先
把母亲送到一个偏僻的地方倒好一些。
到了八月中秋的晚上，一轮明月将它的清辉洒满田野和山林，庄稼汉隐瞒住真情，只对母亲说道：“
今晚的月亮真是美极了，是吗？
我们到山上去赏月吧。
”他背着母亲就上了路，开始他顺着草地中一条荒芜小径走着，以后又进入了森林。
走进树林里后，老太婆不时把小路两旁的树枝折下一些来扔到地上。
庄稼汉觉得奇怪，便问：“妈妈，你这是在做什么？
”老太婆只微微一笑，一句话也没有说。
庄稼汉又继续朝深山里走去，他穿过森林，翻过峡谷，一直来到山顶上。
这儿笼罩着死一般的寂静，甚至连鸟儿都不从这里飞过。
清亮的月光照耀得如同白昼一般，就连草丛中吱吱叫着的蟋蟀也看得清清楚楚。
庄稼汉让母亲坐在草地上，眼巴巴地望着她，泪水不禁夺眶而出。
“你这是怎么了？
”老太婆问他。
儿子坐在母亲面前，老老实实地承认道：“妈妈，您听我说。
我说请您来赏月可不是真心话啊！
我把您带到这个荒无人烟的地方来，是因为您已经过了七十一岁。
我担心您要被流放到遥远的荒岛上去。
我想这么着您就不至于落在那班如狼似虎的差役手中了。
您一定能体谅我的这一片苦心的。
”他的话并没有使老太婆感到意外。
“我早就料到了，也听任自己命运的摆布。
你回家去吧，要好好干活。
早点儿走，别迷了路。
”她说。
听了这番话，庄稼汉更是忧心如焚，他实在不忍心就这么撇下自己的老母亲，反倒是母亲在一直劝他
，最后他总算勉强挣扎着慢慢往回走去。
扔在地上的树枝给他指示着路径，他一直都没有走错。
“多么有心计的妈妈，她折下树枝来为的是让我找得到回家的路径！
”他想着，心中充满了感激之情。
回到家里，他独自坐在门外，凝视着山顶上空的明月，一阵无法排解的忧愁烦恼袭上心头，泪水像泉
水一样不住涌流。
“老妈妈此刻在山上还不知怎么样了呢？
”这个念头越来越使他痛苦难忍，他定了定神就站起来重又踏上了那条熟悉的小路。
这时已到了半夜，可他也不理会，一口气奔上山去。
母亲仍像他离开时那样，双目闭合着坐在老地方，一步都没挪动。
“我离弃自己的母亲真是大错特错。
现在不管怎么样我也不能让您一个人待在这里。
我一定尽我的能力来照料您。
”庄稼汉说。
母子俩又回家去了。
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可是他们不能再像往常那样过日子了。
要不，或早或晚老太婆就会被那些差役们发现的。
有一天，邻近一个公国的君主派了一名使臣带着书信来见大公。
信上写着：“我要一条灰做的绳子，你如果办不到，我将对你们宣战，并消灭你们。
”这个公国的君主拥有极强大的军事力量，指望取胜是根本不可能的，一筹莫展的大公只好把他的文
臣谋士、左右亲信都召来商议，可谁也不晓得怎样才能弄到这么一条绳子。
于是大公向全国宣告：“谁能用灰拧出一条绳子，他就能得到重赏。
”老百姓议论纷纷，都担心着如做不成灰绳子，敌人就要大举进犯，那时国土沦陷，家园被毁，一切
都完了。
“大概谁也做不了这种绳子。
”人们失望地猜测着。
确实没有人能想出办法来。
这时庄稼汉心想：“也许，妈妈能知道吧。
”想到这里，他便下到地窖里，把大伙儿都操心的事情告诉了母亲。
老太婆笑着说：这事好办极了！
先把绳子在盐水中浸泡一些时候，然后再点燃它就妥了呗！
”“说得是，真是人老智慧多。
”庄稼汉欣喜地暗想。
他立即进宫去，报告了应该怎样去做才能制成灰绳子。
大公听后大喜，赏给了庄稼汉许多金钱。
一般人认为根本无法做成的灰绳就这么交给了使者。
使者便急忙回去复命去了。
过了不久，邻近的那个公国又派了使者来。
这一次除了书信还带来一颗宝石。
使者声称：“拿一条丝线穿过这颗宝石，要是做不到，将对你们开战并消灭你们。
”大公拿过宝石翻来覆去地看了又看，宝石上倒是有一个小孔，可这孔眼非但很细小，还是曲曲弯弯
的，想让丝线穿过去看来是不可能的。
大公又把他的群臣谋士都召来商量对策，而他们的一致结论则认定这是根本办不到的。
谁能想出办法把丝线从宝石的小孔穿过去，他就能得到很高的奖赏。
尽管人们绞尽脑汁，终归还是毫无结果。
庄稼汉又去向母亲求教。
“这有什么难的？
先在宝石上小孔的一端抹上点儿蜂蜜，再用丝线拴住一只蚂蚁放在小孔的另一端，蚂蚁闻见蜜的香味
就会顺着小孔爬过去，这么一来丝线也就穿过去了。
”她微笑着回答道。
庄稼汉急忙奔进宫去，把从母亲那里听来的办法一五一十全告诉给大公。
大公十分高兴，重重地赏赐了他。
使者拿上穿着丝线的宝石回国去了。
使者复命后，邻国的君主垂头丧气。
“是啊！
西纳罗有的是聪明人！
要把那块地盘搞到手，还真不容易哩！
”他寻思着。
而西纳罗已经风平浪静了。
人们认为敌人这下可死了心，再也不会提出无理的要求了。
不料时隔不久，使者带着信第三次出现了。
这回他牵来了两匹母马。
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“辨认辨认，这两匹马哪一匹是母畜，哪一匹是幼畜。
要是认错了，我就要向你们开战并消灭掉你们。
”大公阅读了带来的信件。
他对两匹马瞧了瞧，它们简直像两滴水一样毫无差别：一样的个头，一样的毛色，甚至连打个滚，跑
跑步的样子也都一模一样。
大公犯了难，沉思不语。
谋士群臣又都应召而来，这一次他们仍然想不出任何办法来。
大公无可奈何，只好宣布说，不管是谁，只要能解决这个新难题，想要什么样的赏赐都可以。
消息传开，群情奋激。
巴望得到赏赐的人成群结队来到王宫察看邻国的两匹母马。
可惜就连周围远近最有名气的那些巫师、马医们也都束手无策，只得摇头作罢。
而庄稼汉又跑到母亲那里去了。
听了儿子的叙述，老太婆像上两次一样，笑嘻嘻地说道：“嘿，这也难不到哪里去！
你去世的父亲曾对我说过这么一、回事。
给马扔上一抱草，必有一匹马立刻就奔过去吃起来，这自然是一匹年幼的马。
另一匹马会站在一边，一直等那匹马吃饱以后它才去吃剩下的草。
这一匹就是妈妈了。
”庄稼汉高兴得什么似的直奔王宫。
他对大公自荐道：“请把识别小马和老马的差事交给我吧！
”他去给马扔下一抱青草，一切都像老太婆所预料的那样：一匹马立即香甜地嚼起来，而另一匹马只
站在一边安静地瞅着那匹马大吃大嚼。
这时大公也恍然大悟。
“这么着就不会出错了！
”他说着把一块小牌子拴在马脖子上，将马交还给来使。
“您可认得真准。
”使者叹道，无可奈何地踏上了归途。
“显然你比所有的人都聪明。
你想要什么，我一定赏赐给你！
”大公向庄稼汉说，对他的聪明机敏感到惊讶。
庄稼汉心想，现在正是请求大公怜惜老母亲的时机。
“金银财物我都不希求。
”庄稼汉说。
大公听罢脸色一沉，庄稼汉急忙继续说道：“我只恳求您开恩救我母亲一命。
”接着他就把事情的前前后后毫无隐瞒地对大公讲了一遍。
大公听着惊奇得瞪大了眼睛。
当他知道所有难题的解决都归功于一个老妇人敏锐的头脑时，不禁惊讶万分。
“常言说得好，年高智不衰！
”他感叹道，“聪明的老太太救了我们大家。
我宽恕你隐藏年迈母亲的罪过，从今以后也不再流放老年人去荒岛了。
”庄稼汉得到了很多赏赐，老百姓更是满心欢畅，喜气洋洋。
邻国君主处心积虑谋划的最后一招也被不费力地识破了，他不得不放弃进犯西纳罗的企图。
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编辑推荐

《外国民间故事精选(增订版)》是本外国民间故事集。
什么是民间故事？
简而言之，民间故事就是从远古时代起就在人们口头流传的一种题材广泛而又充满幻想的叙事体故事
，是人民大众运用口头语言来创作和流传的一种活的语言艺术。
每个国家、每个民族都有自己源远流长的民间故事传统，每个人都从自己的爷爷奶奶等长辈那里听到
过这些故事。
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名人推荐

我推荐人民文学出版社的"语文新课标必读丛书"，不仅因为这套丛书包含了丰富的知识，更因为出版
社以严谨精审的态度，给读者提供了优质的审美教育范本。
 ——著名语言文学学家周有光 经典名篇是人类思想智慧和审美感受的结晶，人民文学出版社在中外
经典的整理、译介和出版上有着卓越贡献和值得信赖的品质，本套丛书同样如此。
 ——著名作家王蒙 作为专业的文学出版社，人民文学出版社的这套丛书书目完整而全面，在古典名
著、外国作品的整理和译介上，也都采用了独家的大师底本，值得推荐！
 ——著名作家、北京大学教授曹文轩 "语文新课标必读丛书"不仅有典范文本，更将"知识链接"与导读
内容精心组合，选择更灵活，针对性也更强，是中小学生阅读经典的最佳入门读物。
 ——中国教育学会中学语文教学专业委员会理事长、教育部师范司教师培训专家苏立康 这套丛书严
格契合中小学《义务教育语文课程标准》的要求，把握语文教学的最新动态，版本完善、注释详尽、
译文准确、导读到位，学生不仅可以获得相应的知识，更能获得运用知识的能力。
 ——中国教育学会常务副会长郭永福
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